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n Germany, the fashion for big white weddings is far from
over and the articles of St. Gall — guipures and other

embroideries on tulle, organdie and organza — are all the rage not only in the couture salons but also in
the shops specializing in wedding dresses and accessories, like Gertrude Horn's in Stuttgart, with
branches in Munich and Frankfurt-on-Main. In addition to dresses made entirely of embroidery, there
are also a great many in the not so expensive price ranges, in which embroidery is used only for appliqué

work. The German ready-to-wear fashion showings also feature many dresses in Swiss cotton
prints, such as voile, bark crêpe, etc. As for the couturière Toni Schiesser of Frankfurt, famous for her
handling of St. Gall embroidery, she presented no less than thirty-five models in this lovely material.
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Créations suisses

en

Allemagne
En Allemagne, la mode des grands mariages en blanc n'est
pas près de passer, et les articles de Saint-Gall: guipures et
autres broderies sur tulle, organdi et organza, ont la grande
cote, non seulement dans les salons de couture mais aussi
dans les magasins spécialisés dans les robes de mariées
et accessoires, comme celui de Gertrude Horn à Stuttgart,
avec succursales à Munich et Francfort-sur-le-Main. A côté
des robes entièrement en broderie, on en trouve aussi beaucoup,

dans les classes de prix moins élevées, dans
lesquelles la broderie n'est utilisée qu'en applications. Dans
les présentations du prêt-à-porter allemand, on trouve aussi
beaucoup de robes en cotons suisses imprimés tels que
voile, crêpe écorce, etc. Quant à la couturière Toni Schiesser,

de Francfort, fameuse pour sa manière de traiter la
broderie de Saint-Gall, elle n'a pas présenté moins de trente-
cinq modèles dans cette prestigieuse matière.

In Deutschland bleibt der Brauch der großen Hochzeit in
Weiß sehr lebendig, und Artikel aus St. Gallen, wie Guipü-
ren, Stickereien auf Tüll, Organdi und Organza, sind sehr
gefragt, nicht allein in den Couturehäusern, sondern auch
in den Spezialgeschäften für Hochzeitskleider und -accessoires,

wie demjenigen von Gertrude Horn in Stuttgart mit
Zweiggeschäften in München und Frankfurtam Main. Neben
ganz aus Stickerei gearbeiteten Kleidern gibt es in den
mittleren Preislagen auch solche, für die Stickerei nur zu
Applikationen verwendet wurde. In den deutschen
Konfektionskollektionen findet man auch viele Kleider aus
bedruckten Schweizer Baumwollstoffen, wie Voile, Borken-
crêpe usw. Die für ihre Kunst der Verarbeitung von St.-Gal-
ler Stickerei bekannte Frankfurter Modeschöpferin Toni
Schiesser zeigte zum Beispiel nicht weniger als 35 Modelle
aus diesem zauberhaften Material.

En Alemania, Ia moda de las grandes bodas en bianco no
ha de pasar tan pronto y los articulos de San Galo: encajes
de guipur y otros bordados sobre tul, organdi y organza
gozan del mayor auge, y no sélo en los salones de modas,
sino también en los almacenes especiaiizados en los vesti-
dos de novia y sus accesorios, como el de Gertrude Horn,
en Stuttgart con sucursales en Munich y en Francoforte
sobre el Meno. AI lado de los vestidos enteramente hechos
de bordado, se ve también muchos de las clases de precios
menos elevados, en los cuales el bordado ha sido utilizado
solamente en aplicaciones. En las presentaciones de «prêt-
à-porter» alemân, se puede ver también muchos vestidos
de algodones suizos estampados, taies como vélos, cres-
pones corteza, etc. En cuanto a la modista Toni Schiesser,
de Francoforte, famosa por su manera de tratar el bordado
de San Galo, no ha presentado menos de treinta y cinco
modelos de este prestigioso material.
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TONI SCHIESSER TONI SCHIESSER

Forster Willi & Co., St. Gallen

Guipure mit aufgenähten Organdi-Muscheln

A. Naef & Co. AG, Flawil (St. Gallen)

Guipure mit Applikationen



TONI SCHIESSER

Union AG, St. Gallen

Spachtelspitze auf Piqué mit Blüten-Applikationen

TONI SCHIESSER

Fisba de Saint-Gall

Baumwoll-Guipure mit Applikationen
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TONI SCHIESSER TONI SCHIESSER

Fisba de Saint-Gall Fisba de Saint-Gall

Organza-Spachtelspitze mit Applikation Zweifarbige Baumwoll-Guipure
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TONI SCHIESSER

Reichenbach & Co. AG, St. Gallen

Besticktes Leinen

TONI SCHIESSER

Mettler & Co. AG, St. Gallen

Baumwoll-Satin und Baumwoll-Voile
im Jacquardmuster
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Sager <£ Cie.
DÜRRENÄSCH

Suisse

Fabrication

d'écharpes exclusives

Tissus

pour la mode et
fournitures

pour chapeaux
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WALLENSTADT-SWITZERLAND
Cotton, Staple Fibre, Synthetics



Abt. Stückfärberei :

Färbung und Ausrüstung von Geweben

aus allen Fasern.

Spezialitäten :

SYNTHETICS ZELLWOLLE,
HONAN, NYLON ANORAK

Abt. Druckerei :

Filmdruck und Rouleaudruck auf

Geweben und Gewirken aller Art.

Abt. Garn- und Bandfärberei:

Strang-, Spulen- und Kuchenfärbungen,

Bandfärbung, Bandappretur, Schlichterei.

Spezialitäten : SYNTHETICS,
SEIDENERSCHWERUNG

BASLER STÖCKFÄRBEREI AG.
Badenstrasse 25 Basel Tel. 061-32 29 50

Fernschreiber 62201 Telegramm : COLP1C
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Carrés et écharpes
imprimés à la main
Arthur Vetter & Cie
Zollikon-Zurich

WEBEREI GRÜNECK
8554 Grüneck, Switzerland

GRÜNETA-Handkerchiefs
— top in quality
— new in style and colours
Our new collection is
ready now.

KASPAR HUMBEL UETIKON AM SEE

Moules à boucles et moules à boutons à queues de fil
Buckles moulds and button moulds with thread backs

Schnallenteile und Stoffknopfteile mit Zwirnbutzen



TEXTILDRUCKEREI SUHR AG, 5034 SUHR SCHWEIZ

seit 1903

depuis 1903

Hand- und
Maschinen - Filmdruck

auf Gewebe

und Gewirke jeder Art
für höchste Ansprüche

Impression au cadre
à la main et mécanique,

sur tous genres
de tissus ou de mailles,

répondant aux
plus hautes exigences.

Flockprint Impressions flock.

IMPRESSIONS TEXTILES SUHR SA, 5034 SUHR SUISSE

seit über einem Jahrhundert ein Begriff

Schubiger-Seide
E. Schubiger+Cie. AG Uznach

Telefon 055/81721
Seidenstoffwebereien, Naturseide, Rayon, Fibranne,

Synthetische Fasern, Wolle
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DKERCHIEFS

VEN PIECE G

DERIES

».
•' o-' I:

FINE COTTON DOUBLERS^i
and
NOVELTY YARN DOUBLERS

Specialized and leading in

high fashion fancy twisted yarns made of
all natural and artificial fibers.
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Société suisse de l'industrie tullière S.A., 4332 Münchwilen 32
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Rolf Wettstein, 8955 Oetwil 33
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Emil Wild «Sc Co. S.A., 9000 St-Gall 141
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A l'avant-garde du progrès

Pour l'apprêt hydrofuge
solide au lavage des fibres cellulosiques
et synthétiques, les

marques Phobotex
vous donneront toute satisfaction

Effet perlant remarquable
Hydrofugation poussée
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